Support Delock

If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 02/2024

Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64277/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change

in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive

is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo on
the device and the package indicates that the device should not be disposed in the
normal household garbage. You are responsible for taking the disused electrical
and electronical devices to a respective collecting point. A separated collection and
reasonable recycling of your electrical waste helps handling the natural resources
more economical. Furthermore recycling of electrical waste is a contribution to
keep the environment and thus also the health of men. Further information about
disposal of electrical and electronical waste, recycling and the collection points

are available in local organizations, waste management enterprises, in specialized
trade and the producer of the device.
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Sadrzaj pakiranja
* Punjac¢ za auto
* Korisnicki priru¢nik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija

1. Umetnite USB auto punja¢ u upalja¢ za cigarete vaseg automobila.

2. Sada mozete spojiti USB uredaj na USB priklju¢ak auto punjac¢a pomocu
kabela za punjenje.

3. Ovisno o tome kako vase vozilo radi, uredaj se moze puniti odmah ili nakon
paljenja.
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Package content
« Car charger
* User manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Installation

1. Insert the USB car charger into the cigarette lighter of your car.

2. Now you can connect a USB device into the USB port of the car charger by
using a charging cable.

3. According to the way how your vehicle works, the device may be charged
immediately or after ignition.

E Deutsch

Mepiexdpeva cuokevaoiag
» ®oPTIOTAG AUTOKIVITOU
 Eyxeipidio xpnotn

0dnyieg ac@pdaAeiog
* MpooTateloTe TO TTPOIGV aTrd TNV UypaCia
* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTrd TNV GUESN NAIGKR akTIvoBoAia

EykatdoTaon

1. Eiodyete Tov @opTioTr) autokiviTou USB oTn BUpa Tou avattipa 101yapwv
TOU OUTOKIVATOU 00G.

2. Twpa ptropeite va ouvdéoeTe pia ouokeur) USB otn B0pa USB Tou gopTioTh
QUTOKIVATOU PE TN XPron Tou KaAwdiou eopTIoNG.

3.  ZUpowva pe Tov TPOTTO AEITOUPYIAG TOU QUTOKIVATOU OOG, N CUCKEUR PTTOPED
Va QOPTIOTEI APECWG 1) HE AVAPAEEN.

Packungsinhalt
* Kfz Ladeadapter
 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. Stecken Sie den Ladeadapter in den Zigarettenanziinder Ihres Autos.

2. Verbinden Sie nun ein USB Gerat mit Hilfe eines Ladekabels mit dem USB
Port des Ladeadapters.

3. Je nachdem wie Ihr Fahrzeug arbeitet, wird das Gerate entweder sofort
geladen oder erst nachdem Sie die Ziindung eingeschaltet haben.
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Contenu de I’emballage
« Chargeur de voiture
* Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation

1. Insérer le chargeur USB de voiture dans I'allume-cigare de votre voiture.

2. Maintenant, vous pouvez connecter un appareil USB dans le port USB du
chargeur de voiture avec un cable de chargement.

3. Selon le mode de fonctionnement du véhicule, I'appareil peut étre chargé
immédiatement ou aprés le démarrage.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

: Espafiol

Contenuto della confezione
« Caricabatteria da auto
* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Inserire il caricatore USB per auto nell'accendisigari dell'auto.

2. Ora si puo collegare un dispositivo USB alla porta USB del caricatore per
auto utilizzando un cavo di ricarica.

3. Aseconda del funzionamento del veicolo, il dispositivo pu6 essere caricato
immediatamente o dopo l'accensione.

-I Svenska

Contenido del paquete
» Cargador para automéviles
» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacién
1. Inserte el cargador USB del automovil en el encendedor de cigarrillos de su
automavil.

2. Ahora puede conectar un dispositivo USB al puerto USB del cargador de
automdvil mediante un cable de carga.

3. De acuerdo con la forma en que funciona su vehiculo, el dispositivo puede
cargarse inmediatamente o después del encendido.

: Ceskeé

Paketets innehall
« Billaddare
* Bruksanvisning

Sakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Skydda produkten mot direkt solljus

Installation

1. Satt i USB-billaddaren i cigarettandaruttaget pa din bil.

2. Nukan du ansluta en USB-enhet till USB-porten pa din billaddare genom att
anvanda laddningskabeln.

3. Beroende pa hur din bil fungerar kan enheten borja ladda omedelbart eller
efter att tdndningen slas pa.

I] Romana

Obsah baleni
* Autonabijecka
* Uzivatelska pfirucka

Bezpecénostni pokyny
+ Chrarite produkt pfed vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Instalace
1. Vlozte automobilovou USB nabije¢ku do cigaretového zapalovace ve svém
auté.

2. Nyni muZete pomoci nabijeciho kabelu pfipojit USB zafizeni do USB portu
automobilové nabijecky.

3. Podle toho, jak funguje Vase vozidlo, Ize zafizeni nabijet okamzité nebo az
po nastartovani.

: Polsku

Pachetul contine
« Incércator auto USB
» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Introduceti incarcatorul auto USB in bricheta masinii.

2. Acum puteti conecta un dispozitiv USB la portul USB al incarcatorului auto cu
ajutorul unui cablu de incarcare.

3. In functie de modul de functionare a autovehiculului dumneavoastra,
dispozitivul poate fi incarcat imediat sau dupa aprindere.

= Magyar

Zawartos¢ opakowania
» tadowarka samochodowa
* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim Swiattem stonecznym

Instalacja

1.  Wio6z tadowarke samochodowg USB do gniazda zapalniczki samochodowe;j.

2. Teraz mozesz podigczy¢ urzgdzenie USB do portu USB tadowarki
samochodowej za pomocg kabla tadujgcego.

3. W zaleznosci od sposobu dziatania pojazdu, urzgdzenie moze zostaé
natadowane natychmiast lub po wigczeniu zaptonu.

A csomag tartalma
* Autods toltd
» Hasznalati utasitas

Biztonsagi ovintézkedések
* Ovja a terméket a nedvességtol.
» Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Rogzitse az USB autés t6ltét autdja szivargyujtojaba.

2. Most csatlakoztathat egy USB eszkézt az autos tolté USB csatlakoztatéjaba
egy toltd kabel segitségével.

3. Autéjanak mikodésétdl fliggden, az eszkdz akar azonnal télthetd, vagy csak
az auto gyujtasanak elinditasa utan.



